
1-9 
Prescribed by Secretary of State 
Sections 3.004, 3.006, 4.008, 85.004, 85.007. 201.054 Texas Election Code 
9/2023 

ORDER OF SPECIAL ELECTION FOR OTHER POLITICAL SUBDIVISIONS 
(ORDEN DE ELECCION ESPECIAL PARA OTROS SUBDIVISIONES POLITICOS) 

An election is hereby ordered to be held on _1_1 _/..QL_/ 2026 for the purpose of: 
(date) 

Por la presente se ordena que se 1/evara a cabo una elecci6n el _1_1 _/~/2026 con el 
prop6sito: (fecha) 

Applications for a place on the ballot shall be filed by: ~IE__! 2026 at S:OO p.m. 
(A deadline is required to be stated in the order for a special election .) 

Solicitudes para un lugar en la boleta seran presentadas por: ~/..}!____/ 2026 a las S:OO p.m. 
(De acuerdo con la orden de elecci6n especial se requiere una fecha lfmite) 

List Offices/Propositions/Measures on the ballot (Enumere los ouestoslorooosiciones/medidas oficiales en la boleta) 

Wylie ISO Board of Trustees 

Place 1 

Place 2 

Place 5 

Place 6 

Early voting by personal appearance will be conducted each weekday at: 
(La votaci6n adelantada en persona se 1/evara a cabo de Junes a viernes en:) 

Location sitio 
The Main Early Voting Location (sitio principal de votaci6n adelantada) 

Hours horas 
Please see attachment for specific early voting dates, locations and times. 

Branch Early Voting Locations (sucursal sitios de votaci6n adelantada) 
Location (sitio) Hours (horas) 
See attchment Veranexo 

Early voting by personal appearance will be conducted each weekend at: 
(La votaci6n adelantada en persona se 1/evara a cabo en el fin de semana en:) 

Location sitio 
The Main Early Voting Location (sitio principal de votaci6n adelantada) 

Hours horas 

See Attachment Ver anexo 

Branch Early Voting Locations (sucursal sitios de votaci6n ade/antada) 
Location (sitio> Hours (horas) 

See Attachment Veranexo 
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Applications for ballot by mail shall be mailed to: 
(Las solicitudes para boletas que se votaran adelantada por correo deberan enviarse a:) 

Janessa Millican, Collin County Elections Administrator 

Name of Early Voting Clerk 
(Nombre def Secretariola de la Votaci6n Adelantada) 

2010 Redbud Blvd. Suite 102 

Address (Direcci6n) 

McKinney, TX 

City (Ciudad) 

(972) 547-1990 

Zip Code (C6digo Postal) 

Telephone Number (Numero de telefono) 

election@collincountytx.gov 

Email Address (Direcci6n de Correo Electr6nico) 

election@collincountytx.gov 

Early Voting Clerk's Website (Sitio web de/ Secretariola de Votaci6n Adelantada) 

Applications for Ballots by Mail (ABBMs) must be received no later than the close of business on : 
(Las solicitudes para boletas que se votaran adelantada por correo deberan recibirse no mas tardar 
de las horas de negocio el:) 

~ ~/ 2026 
(date)(fecha) 

Federal Post Card Applications (FPCAs) must be received no later than the close of business on : 
(La Tarjeta Federal Postal de Solicitud deberan recibirse no mas tardar de las horas de negocio el:) 

~~12026 
(date)(fecha) 

Issued this 11 day of /-ht~ LL6q- , 20 f)J.p . 
(day) (month) (year) 

(Emitida este dfa L8 de ~os-1-o ' 20 9Jo .) 
(dia) (mes) (ano) 

Signature of Pres~ding Officer (Firma del Dirigente que Preside) 

Signat e f Board Member 

(Fi7J:Z~ 

Signature of BoardMember 
(Firma de/ Director) 

ure of Board Member 
(Firma de/ Director) 

Signature of Board Member 
(Firma de/ Director) 

Signature of Board Member 
(Firma de/ Director) 

Signature of Board Member 
(Firma de/ Director) 

Signature of Board Member 
(Firma def Director) 
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Applications for Ballots by Mail (ABBMs) must be received no later than the close of business on : 
(Las solicitudes para boletas que se votaran adelantada por correo deberan recibirse no mas tardar 
de las horas de negocio el:) 

~ ~/ 2026 
(date)(fecha) 

Federal Post Card Applications (FPCAs) must be received no later than the close of business on : 
(La Tarjeta Federal Postal de Solicitud deberan recibirse no mas tardar de las horas de negocio el:) 

~~12026 
(date)(fecha) 

Issued this 11 day of /-ht~ LL6q- , 20 f)J.p . 
(day) (month) (year) 

(Emitida este dfa L8 de ~os-1-o ' 20 9Jo .) 
(dia) (mes) (ano) 

Signature of Pres~ding Officer (Firma del Dirigente que Preside) 

Signat e f Board Member 

(Fi7J:Z~ 

Signature of BoardMember 
(Firma de/ Director) 

ure of Board Member 
(Firma de/ Director) 

Signature of Board Member 
(Firma de/ Director) 

Signature of Board Member 
(Firma de/ Director) 

Signature of Board Member 
(Firma de/ Director) 

Signature of Board Member 
(Firma def Director) 

Applications for ballot by mail shall be mailed to: 
(Las solicitudes para boletas que se votaran adelantada por correo deberan enviarse a:) 

Janessa Millican, Collin County Elections Administrator 

Name of Early Voting Clerk 
(Nombre def Secretariola de la Votaci6n Adelantada) 

2010 Redbud Blvd. Suite 102 

Address (Direcci6n) 

McKinney, TX 

City (Ciudad) 

(972) 547-1990 

Zip Code (C6digo Postal) 

Telephone Number (Numero de telefono) 

election@collincountytx.gov 

Email Address (Direcci6n de Correo Electr6nico) 

election@collincountytx.gov 

Early Voting Clerk's Website (Sitio web de/ Secretariola de Votaci6n Adelantada) 

Applications for Ballots by Mail (ABBMs) must be received no later than the close of business on : 
(Las solicitudes para boletas que se votaran adelantada por correo deberan recibirse no mas tardar 
de las horas de negocio el:) 

~ ~/ 2026 
(date)(fecha) 

Federal Post Card Applications (FPCAs) must be received no later than the close of business on : 
(La Tarjeta Federal Postal de Solicitud deberan recibirse no mas tardar de las horas de negocio el:) 

~~12026 
(date)(fecha) 

Issued this 11 day of /-ht~ LL6q- , 20 f)J.p . 
(day) (month) (year) 

(Emitida este dfa L8 de ~os-1-o ' 20 9Jo .) 
(dia) (mes) (ano) 

Signature of Pres~ding Officer (Firma del Dirigente que Preside) 

Signat e f Board Member 

(Fi7J:Z~ 

Signature of BoardMember 
(Firma de/ Director) 

ure of Board Member 
(Firma de/ Director) 

Signature of Board Member 
(Firma de/ Director) 

Signature of Board Member 
(Firma de/ Director) 

Signature of Board Member 
(Firma de/ Director) 

Signature of Board Member 
(Firma def Director) 

Applications for ballot by mail shall be mailed to: 
(Las solicitudes para boletas que se votaran adelantada por correo deberan enviarse a:) 

Janessa Millican, Collin County Elections Administrator 
Name of Early Voting Clerk 
(Nombre def Secretariola de la Votacion Adelantada) 

2010 Redbud Blvd. Suite 102 
Address (Direccion) 

McKinney, TX 
City (Ciudad) 

(972) 547-1990 
Zip Code (Codigo Postal) 

Telephone Number (Numero de telefono) 

election@collincountytx.gov 
Email Address (Direccion de Correo Electronico) 

election@collincountytx.gov 
Early Voting Clerk's Website (Sitio web def Secretario/a de Votacion Adelantada) 

Applications for Ballots by Mail (ABBMs) must be received no later than the close of business on: 
(Las solicitudes para boletas que se votaran adelantada por correo deberan recibirse no mas tardar 
de las horas de negocio el:) 

1°? , 2026 

(date)(fecha) 

Federal Post Card Applications (FPCAs) must be received no later than the close of business on: 
(La Tarjeta Federal Postal de Solicitud deberan recibirse no mas tardar de las horas de negocio el:.) 

091, 2026 
(date)(fecha) 

Issued this /7 day of 4uq-5! , 20 ow 
(day) (month) (year) 

(Emitida este dia /8 de Aa-2he , 20 2.lo . ) 
(dia) (ano) 

Signature of Presiding Officer (Firma del Dirigente que Preside) 

Signat e f Board Member 
727 
signature or Board Member 
(Firrna def Director) 

����������� 

Si ure of Board Member ��� 
(Firrna de/ Director) 

���������� 

Signature of Board Member 
(Firrna def Director) 

Signature of Board Member 
(Firrna def Director) 

Signature of Board Member 
(Firrna def Director) 

Signature of Board Member 
(Firrna de/ Director) 



Instruction Note: A copy of this election order must be delivered to the County Clerk/Elections 
Administrator and Voter Registrar not later than 60 days before election day. 
Nota de lnstrucci6n: Se debera entregar una copia de esta orden de e/ecci6n al/a la Secretario(a) def 
Condado/Administrador(a) de Elecciones yell/a Registrador(a) de Votantes a mas tardar 60 dias 
antes de/ dia de elecci6n. 

Instruction Note: A copy of this election order must be delivered to the County Clerk/Elections 
Administrator and Voter Registrar not later than 60 days before election day. 
Nota de Instruccion: Se debera entregar una copia de esta orden de eleccion al/a la Secretario(a) def 
Condado/Administrador(a) de Elecciones y ell/a Registrador(a) de Votantes a mas tardar 60 dias 
antes del dia de elecci6n. 


